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characters should have an uncommon taste for this kind of conversation, and that they should suffer no event, not even a remarkable conversation to pass, without immediately committing it to writing. But for the preservation of the letters once written, the author has provided with great judgment, so as to render this circumstance highly probable/ *
It is presumed that what this gentleman says of the difficulties attending a story thus given in the epistolary manner of writing, will not be found to reach the History before us. It is very well accounted for in it, how the two principal female characters came to take so great a delight in writing. Their subjects are not merely subjects of amusement; but greatly interesting to both : yet many ladies there are who now laudably correspond, when at distance from each other, on occasions that far less affect their mutual welfare and friendships, than those treated of by these ladies. The two principal gentlemen had motives of gaiety and vain-glory for their inducements. It will generally be found, that persons who have talents for familiar writ-ing, as these correspondents are presumed to have, will not forbear amusing themselves with their pens on less arduous occasions than what offer to these. These FOUR, (whose stories have a connection with each other,) out of the great number of characters which are introduced in this History, are only eminent in the epistolary way: the rest appear but as occasional writers, and as
* This quotation is translated from a CRITIQUE on the HISTORY OF CLARISSA, written in French, and published at Amsterdam. The whole Critique, rendered into English, was inserted in the Gentleman's Magazine of June ^and August, 174.9. The author has done great honour in it to the History of Clarissa; and as there are Remarks published with it, which answer several objections made to different passages in the story by that candid foreigner, the reader is referred to the aforesaid Magazine for both,